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L i n n a p e a : ,.Ülemiste järw wõib kuiwada! Ma olen sille east hooli tsend, et Unna rah
wa» janu ai *s-a kannatama!" 
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Õnn. 
Palju päewi ootas Riigust (Lint »,wainm", 
Tühi oli majas, perenaine nurus üüriraha. 

naine Kaebas Walutabale jalgade, jookswa üle, 
mis olla wihmaste ilmade ja Täbiäulunuö, sõela 
sarnaseks muutunud saabaste tagajärg, kust kaudu 
nii külm kui soe, kuiw ja märg wabalt sisse 
wõisid ipugoda. 

Kõik see mõjus halwadalt isand Tindi erkude 
peäle. Teadis ta ju, et tema püha 'kohus oli kui 
'kortert peremehel üüri maksta, teadis ka, et tema 
naise saabaste eest hoolt pidi kandma, sest Koik 
naise ihu ja elu tarwitused pani õpetajaherra \ccu* 
latuspäewal tema pihale. 

Seni oli kõik hästi läinud. „lNillest tuli aga 
äkiline pööre?" Kümned korrad oli isand Tint 
seda eneselt küsinud, kuid tänini polnud ta weel 
ainustki wastust saanud. 

Ei tahtnud ju isand Tint kuidagi uskuda, et 
'tema ise selles süüdi, waid süüdlane pidi keegi teine 
olema. 

siikad päewad juurdles mees, kuni wiimaks 
süüaluse leidis, see oli tema — nimi. 

INitte wanematest polnud isand Tint oma ni-
me pärinud, waid walitsuselt. 

Enne, kui ta kirjanikuks hakkas, oli ta nimi 
august Nõelsaba, sel aial pidas ta rätsepa ametit, 
mis teda ja naist wäga ausalt toitis. 

KuiÖ mees tüdines nõelatööjt pealegi oli ta 
auahne ja leidis, et ta rätsepiaametiga kuulsust, 
wõita ei saa,' nii otsustas omale teise elukutse 
walida, mis ilma waewata ja pead murdmata 
rikkuse ja kuulsuse ühel hoobil majasse toob. 

Ruid missugune see amet küll on? 
Ka uue elukutse waliku juures tuli onn abiks, 

h -lell luges mehike „Tiibuse Iaagu ja Mari kirja-
wahetust", luges ka „3õjamälestusi". missugust pea 
igas ajalehe numbris taewani ülistati. Teadis ka, 
et ajalehed mööda maakera laiali kantakse, ning 
järeldas sellest, et nende tükkide sisu kurka kirju-
tajate nimed igalpool tuttawaks saawad, pealegi 
teadis, et kirjutajale iga , peält head tasu mak
setakse ja mõnikord wet mekordselt, ning lei
dis, et kirjanduspõllul pu. ibfu rikkuse ja kuul
suse allik — waja ainult pjcue hakata — on ju 
julges pealehakkamises pool wõitu. 

Gtsustud, tehtud. 
Sellest päewast otsustas Nõelsaba nõela ja 

niidiga igaweseks jumalaga jätta ning loorberide 
lõikamisele asuda. 

Kõige esiteks waja walimine inimene ümber 
ehitada, arwas rätsepmeister, ja ümberehitud ta 
ongi, kui nimi teiseks muudetud. 

Leidis omale ka kohase nime ,,Tint" ning pöö-
ras palweaa Walitsuse poole, et teda ümberristitud 
saaks: „Rirjanik Tinfiks". 

Ras nüüd meelega wõi kogemata oli walitsus 
tema palwet ainult osalt täitnud, nimelt lubati 
temale ainult „Tint" tarwitusele wõtta, kuna kir-
janik wälja oli jäetud. 

Umberristitu leppis se^ega. 

Nüüd järgnes töökuulamine. Igale ajalehele 
ja ajakirjale saadeti kiri, missuguses end kaastöö-
liseks pakuti ja .tasu suuruse üle järele päriti, 
wastus oli igalpool üks: „3aatke töö. siis otsus,' 
tarne." 

Ka sellega oli isand Tint päri. Muretses omale 
wiimase raha eest paberit, tinti. — ühesõnaga 
kõik, mis Kirjanikul" tarwis läheb, isegi ,,(Dige 
keele sõnastik" ei jäänud ostmata. 

Kuid siin pööraski õnn mehele selja. 
Küll istus Tint mererannal, kolas metsas 

ringi, lonkis tänawaid mööda, kuid ainus, mis ta ei 
leidnud, see oli - „sõnu ja mõtteid, mida kirju-
tada". 

Ning sama tühjalt, kui ta hommiku wälja 
läks. ilmus ta õhtul, kõhutühjust pealekauba ligi 
luues. 

Naise alatise küsimuse peäle: „Kas said mi
dagi?" wastas pettunult: „Ei saanud weel!" — 

Nii näljaga ja pahameelega wõideldes leidis 
Tint wiimaks, et walitud nimi kõiges süüdi. 

„0)leks ma wanematelt päritud nime ja õpitud 
aineti juure kindlaks jäänud/' ohkas mehike, ,,po-
leks miil puudustki olnud, kuid nüüd on Koik 
hilja." 

Ja mustad mõtted täitfib mehikese pea. Koik 
ümbrus oli nii wastik ja wiha sünnitan,. Irisew 
naine, pleekinud seinapaberid, kulunud toolid, auk-
line töölaud, need kui hirwitasid õnnetut. 

(Ei tahtnuö kuu^a ega naha m^ngi ning ot-
süstas enese eluga lõpuarwet teha. 

Sügaw öö haigutas akna taga, tuhmilt järi-
ses laual wiimane küünlajupp, kui isand Tint pa
berile kirjutas: 

..Krge süüdistage minu surmas kedagi..." 
,,Kuio!" • jahmatas mees äkitselt, ,,miks 

kirjutada sarnast rumalust, ometi on ju keegi minu 
surmas süüdi," ning käristas puruks paberi ja 
algas uuesti. 

„(DIert esimene enesetapja, kes awalikult üles 
tunnistab, et ükski ^enesetapja" iseenese süü pärast 
oma elu ei wõta, waid süüdlased on Koik peäle 
tapja enese. 

Mina olen inimene, kes oma kõrgete püüete 
ohwriks langeb, sest walitsus pole mu palwet täit-
nud, kui tahtsin, et mind ^kirjanikuks" nimetab. 
Teiseks on süüdi Koik need, kes inimestele korterit 
ja ülespidamist peawad muretsema, sest nad on 
mind nälga jätnud. Edasi on minu surmas süüd-
lased Koik need, kes minu ,,kirjaniku waimu" leida 
ei mõistnud ja nendele waid hosianna karjusid, 
kes neile ise end näitama läksid. 

Teadke, et ininu surmaga matate igaweseks 
ühe inimese, kes nägi ja kuulis rohkem kui teie 
kõik, kuid kes elas siiski tagasihoidlikumalt ja 
waikseinalt kui Niigikogu eelarwete kuhja all. Teie 
kõik olete walmis kiskuma maha Kilulinna Heina
turult Peetri kuju, et sinna asetada hiigla wiina-
pudelit, mis oleks uus riigi wapp, kuid teie unus-
tate mind . . . ja sellepärast saadan onia wiimase 
needmise teie peäle walitsus, rahwas ja..." 

Edasi ei jõudnud istind Tint enam kirjutada, 
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[eft Kellegi tuttaw mtijtio l̂ ääl tema Kõrwa juu-
res Küsis: 

„Kas said midagi?" ja enne kyi weel midagi 
mõtelda oleks suutnud, wahta5 isand Tinti 

„3ah sain!" 

hiilgaw Kui NTcofefe pale oli isand Tinti näo-
lapp, kui ta lõuna paiku Koju tuli. Tema kirju-
tud read ..esimescd read" olid ajalehe joonealuseks 
wastu wõetud, pealkirja all: 

„Su*emehe traagika" ja reatasu alla arwatud. 
Gnn oli siiski tema poolt. 

3. Inep. 
—o— 

pealinna t? ii au, al. 
cEäis wäsindj algseid, tigudena tuigerdawad 

trammid, ja autod tormawad... 
Seal terwest ilmast huwita tud daamid 

sind tulipilgul ahnelt neelawad. 
Cnd pöördud neist — 

Siin trehwanud kaks erakonna biplomaaix, 
tõe näol suurt elumõtet otsiwad... 
ja lähenedes poisike neilt küsid: 
„Kas paberossi odawalt teil pakku tohib?" 

£äeft merisügaw mõtteilma eksind 
kirjanik, poeet, — tal ..waim on pääl", 
weel Keppi hüplewat Ja õhus näed 
ük-z film ju kunsti altarule c^rndks fäet. 

Kaks armatsejat jalutawad käsi kaen 
sul süda põ^subki, kui õnnelikke näed. 
,,(DH ei!" ju perenaist kuulma pead: 
,,Necd kurgid hapud polegi nii head!" 

„(Dt rumal ilm." nii eneses sa mõtled 
„kõik kasutu, mis kuuled ehk mis ise ütled." 
seepärast parem kõrwad, hääletorud sulu. . . 
wast muidu eneses siis sünnib ^tänawturu". 
Näe seinu ehiwad hmlK ärirnaitselrsi maale, 

Kuid silmad pääs: 
kõik meele tuletab sul kohwikuid jo saale, 
kus ööl ci päewal ole unerahu... 
neist maale nägemusist silm wõib saada nohu. 

3iin äkki . . . jooksmine ja algab jaht — 
üks lüüa saand, „kus linnawahi!? 
KUS aptek!? pokri!" Oht .— 
niisami tösisirgelt seistes waatab 
peält — hea linnawahi on soola-
sambaks jäänud — ehk soolasambast 
saanud linnawahti 
Kus häda on? Kus oht? 

wist oleks mõistlikum, 
kui kodu oleks jäänd — 
sest meeli uusi küll ei annud tänaw, 
mis selgitaks - mis riik on? 
mis de jure 

Nüüd arwad leida ta - kui sõber 
süsirõnga maalid suure - mil pole 
lõppu ega pole algust — 
kui jooksmisel, mil pimedust ei ole 
ega walgust. 

WüimuncirimLs ministeeriumi määrused. 

§ 1. Käsin kõigil koolijuhatajail omaks wõtta 
ja koolipoistel ning plikadel pähe ^tuupida järg-
mine minu poolt kokkuseatud, heakskiidetud ja 
de jure tunnistud usutunnistus: 

, „Mina. minister, olen kurja wihaga minister, 
kes Koik koolipoisi ja -plika patud nuhtleb tema 
kaswataja katte, ja kaswataja patud poiste ning 
plikade katte. Neile aga, kes minu seadusi ja 
määrusi peawad, kes kõik piiblisalmid ja Moo-
sese kümme Kä5ku hästi teawad. Maran nende-
sinatsete järeltulijad koolinõunikkudeks neljandast 
põlwest saadik. 

§ 2. Käjen kõigil koolipoistel ja -plikadel 
lvaimunärimisministeeriumist fonograf lunastada, 
mis kirjutab üles kõik õppurite poolt lendulastud 
sõnad, et ükski hea ega paha külg päewawalgele 
tulemata ei jääks. 

§ 3. Keelan kategooriliselt kõikidel kooli-
poistel ja plikadel (wanadus 5 - 38 a.) omawahe-
lise läbikäimise, sest see wäga halwawalt mõjub 
nende mõistufeorgaanide peäle. 

M ä r k u s l . : Koik wennad ja õed wõiwad 
ühe katuse all elada, kui nad kirikumaksud õien-
danud ja läbikäimise wälisilmaga lõpetanud. 

M ä r k u s 2.: Koik koolijütsest abielupaarid 
wõiwad ühes toas magada, kui nad selleks wai-
munärimisministeeriurni Närimisosakonna juhata-
j cl i majaperemehele tunnistuse ette näitawad, et 
nad selles küllalt ,.küpseks" tunnistatud on. 

§ 4. Käsin kõigil kooliskäijail joskud, kät
kid ja mähised muretseda, missugused juba elu 
esiinesil päiwil roäaa häid kaswatuslisi tagajärgi 
annud, ja ..töökooli" ^imõieie järel tarwitada: 
soskud •- loodusloo C, ifeks, kätkid — õpereisi-
del käimiseks ja mähised ulakuse ärahoidmiseks. 

§ 5. Keelan ära igujugused massilised koos-
olemised nii sees- kui ka wäljaspool kooliruume 
ja nõuan, et iga koolijüts, kui ta laupäewal sauna 
tahob minna, selleks koolijuhatajalt luba nõutab. 

8 6. Käsin neidsarnatjeid paragraafe hooleaa 
pähe õppida ja omaks wõtta. Koolijü, I 
luban neid paragraafe lugeda järgmises järjekorra^ 
alates § 1, lõpetades § 5-daga. 

K c o I i õ p e l a j a t e õ igused. 
§ 7. Ko ik kooliõpetaja õigused peituwad 

mainit paragraafes, kuid et nende kui kaswata-
jäte ja wanemate autorilteeti kõrgemal hoida kooli-
jütsi silmas, luban need ettetoodud määrused ka, 
pähe õppida, a l a t e s w i i m a s e , see on 7. 8-ga 
ja lõpetada § l=ga. 

M ä r k u s : Eelmise osa wõib õpetaja oma 
äranägemise järel tarwilikuks, wõi mitte tarwili-
Kuks kiita. 

Mauskirjalö allakirjutanud: 
wainiunärimisminister (allkiri). 

Gige: 
l^ahwawaimuwankli aisa hoidja 

si e r i w e t t. 
Kilulinnas, sel 14. küünlakuu päewal, 

1922. a. p«ale Kristuse sündimist. 
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LOOGIKA. Äjatehtest: Koik wäljamaa laewad pöörasid 
Tallinna sadamasse siis alles sisse, kui ,,Saare-
maa" hukka oli saanud, kuigi nende siht oli 
Peterburi. 

Jauniskungs, sinu laseb kaks laewa põhja, iks on wähe, ja itleb et eestlane tegi, külap sinu 
näeb siis, et kik kaup läheb Riiga läbi. 

Päeroafündmuste wäimewakk. 
Kehtna wallal on ilal-

pidada 22 waliana esi, kel
lest kahele waesele 2 marka 
kuus abiraha on määranud, 

(ajalehest.) 
Nii kirjutawad ajalehed ja nii teewad wal-

laisad. Kiu asja peäle tõsiselt waadata, pole siin 
midagi imestamise ega ka nurina wäärt, sest 
isegi pühakiri lausub: „3mmerte et ela üksi lei
wast jne...", weel wähem siis paberist. 

3a leiba sel wallal on, selle juures ei saaks 
iiegi Toomas uskmatuks, ning meie .toorme ole
wada, et mainit waestele paberi asemel leiba ja 
piibltsalme toiduks antakse, siis pole ju raha 
tarwiski. 

3a kust wõtab wallawalitsus raha, loodeta-
wasti pole sealt nurga peremehed ni? ..põhjaläi-
nud, et walerahade wabrikut asutama oleks ha-
kanud, ning peawad selle piskuga leppima, mis 
liha, leiwa ja puukoormate eest saawad kui 
palju jätkuks siit wältawaestele, kes üks jalg 
hauas, teine haua ääxel seisawad, see oleks ju 
part «nese ja kiriku wastu .— riigi wara pillata. 

Edasi on m»il teado, »t paljud waliad m«ie 

riigi walitsuste kahe silma wahele jäänud, sest, 
ei wõi ju inimlik silm igasse metsatagusse ku-
lasse ulatada, ja sarnase saatuse osalisens on ka 
wist „kahe marga" wald jäänud. 

Niisugune ,,wäikene olemasolemine" ei taht-
nud wallaisadele muidugi meeldida, ning et en-
nllst näidata truu ja eeskujuliku waliana, otsus-
tasidki abirahaks määrata „kaks marka", sellega 
näidates, et nad paberist, s. o. patusest mammunast 
kaugel ära, ega mõtlegi omale waleraha walmis-
tamise wabrikut asutada. 

wabadusristi määrajad peaks mainit walla-
isasi silmas pidama - ja nende teenete eest ausalt 
tasuma. 

Esimese järgu esimesest liigist on igatahes 
wähe! —Cire— 

o • 

Igal juhtumisel, olgu see hea wõi halb, on 
omad tagajärjed, seda kinnitab jälle kord kunstnik 
sõrmuse lugu. 

Nimelt on mõnigi lugeja oma „kodanikutea-
duse" alal täienenud ja mõistab wist sõrmuse loo 
tagatipust tarwilikKe järeldusi teha. 

Esiteks on selgeks saanud, mis on ..awalik" 
ja „mitteawalik koht". 
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„H ni n l vk k e" Kohti meil teatawasti prae

gu polegi, fefi niisugused põletati rewolulsiooni päi-
teil maani maha. Kui aga Keegi julgen? Kas ,.Va-
nemuiset" ehk ,.C§t<x>niat" jne. awalikuks kohaks 
nimetaoa. siis OICRS seesinane ..põrgutule sa fetoo 
nuleiwa" wäärt. 

Niis on aga ..rahurikkunline" ja inis on ..mee-
leawaldus", ka see peaks nüüd selge ofenra. 

Kui keegi, näituseks, tänawu! ehk teaatris 
tooreid mune loobib, siis on see, .rahurikkumine 
juba sellepärast, et toores muna kõlbulik toidu-
aine - - ja kui seda loobitakse, siis oleks see sama 
hea kui jumala sa rahwa wara raiskainine, järje-
linult ka seäduse rahu rikkunline. 

Teine lugu ^ on aga ..mädamunadega". Neio 
wõib loopida, sest iga mädamunaga wiskab '.vis
kaja oinas' uue rumaluse eemale ja [ee on wäga 
ilus. 

Tuleb imestada, et selle üle rohkem kiitus-
laule pole lauldud, kuid peab juba leppima 
sest ,,meie waikime oma meeste kultuur-opera^ 
sioonid surnuks" - nii on õige ja lohus. 

Nahurikkumife all tuleks weel mõista - pa= 
süaate, grammofonide mäng ning ..Noorsoo liiku-
mine". 

Meele aw aidu sed aga oleks: ,, wilistana me awa
likus kui ka mitteawalikus kohas, sõimamine, jal-
gadega trampimine ja noorsoole jalge wahele Kai-
gaste seadmine". 

Ühe sõnaga: Keik fee, mis teewad elutorm^ 
dest küpsed ja raanmtutalkusest hallid — on 
m õ i s t l i k u d m e e l e a w a l d used ' kui seda aga 
teeks noorsugu, siis on fee rahurikkumine ja 
ühtlasi ka teotaw meie maa nimele. - Tire 

— o - • 

kirWl- fa WrHchjechtzaiie wennaztus. 
Tänini on kirik swähenialt kantsliast) kõige 

ägedamalt wõidelnud kõrtside wastu, mis.selles pa
tuses ilmas kõige kurja juur. I a missugune on sün
nitanud Kurjategijaid, wihawaenu ja keelepeks-
mifft ning tapmist. Kuiö wiimasel ajal on teised 
tuuled puhunia hakanud, sest kirikujüngrid on leid-
nud, et kõrtsidel mõnes punktis wäga suur õigus 
on ja nimelt — ihuliku nuhtluse andmises, ning 
otsustanud selles suhtes omale kõrtsidest instruktore-
palgata, kes ..peksmist pühakirja põhjal" prakti-
feeriks. V 

Missugused asjaolud õpetajale silmad awasid — 
kas andis selleks põhjust - muudatus katoliku 
ilmas, wõi on fee esimene wiimse päewa tunde
märk. 

Igatahes oleks sarnane kultuuriline samm 
wäga tänuwääriline, sest wendlus on kõige hea 
juur. 

ttahwa tarkus. 
Ajalehe toimetaja: — 5lga isand politsei ülem,, 

miks teie minu ajalehte trahwisite? Ma ju kirjutasin 
minewikust ja pealegi tõtt, eW se.e küll walus sii. 

Politsei ülem: - - 3a waadake nmnasõna ütleb: 
„Kes wana asja meele tuletab, sellel silm peast 

märja." 

     

 

 
 

 

Tö&kcoli pÖlAööttel. 
K o o l i p o i s s : Kuule Netty, uue aja kaswa-

tusteadus käsib kõik teadused ja tarkused „prakti~ 
lise tööga" omada — miks ei wiska sa raamatuid1 

nurka? 
K o o l i p l i k a (punastes): Looduslugu ma üksi 

õpin raamatutest, neid raamatuid ma küll ära ei 
wiska 

£(tpfefuu. 
Sõiöu peäl futmunesin ühe perekonnaga. 
Muu seas jutustas mulle noorrahwa poeg wa

nemalt juuresolekul mõnda omist muljetest ja näh-
tustest. kõneles kassidest, koertest, kitsedest ja ru-
malast poisist. 

äkitselt waatab ta minu poole ja sõnab: 
,,Kas teate, ma olen ka näinud, kui papa 

mamma juure asemele lcrks!" 
„Hga poiss!" katkestas isa etteheitwalt. ,,nii? 

sugust asja ei räägita ju ometi." 
Poiss aga wastas kiirelt: 
.,3a, kas teate, see wõis ju ka mõni teine 

mees olla!" K. v. 
* 

Airjanöuichkllutt. 
Et ^„ kirjastusärid" suuremalt jaolt pankroti 

läwel, siis wStab emake maa raamatute kirjastuse 
oma peäle ja loodetawasti saame halh wesise suwe, 
sest ka kirjanduslised seened, millest edaspidi pike-
malt pajatnm^ •-- xcajatvab märga. 

Uuem 'llwoMirjandus saadetakse kui kristli-
Kul4 w«nnul< mittbwastaw Ee»ti Nahwa MuschUllnn 
«ye^wUi. 
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Read wabariikale päewaraamatult. 
Autor i j o o n i s t u s t e g a. 

Hiies pilluti ujecl süüdistasid ..Tarapita" me 
bed< et meie noorsoo liNnmine arenewat uiisugu-
fe§ tempos, et see sääremarjad suureks paisutavat, 
mis aga tawalikku proportsiooni rikkuwata kuna 
sääremarjade paisumine hinge kulul sündiwat, mis 
oeeneks ja kõhnaks jääwat ja wälja suremat no-
guni. Nüüd aga, peäle Viljandi kongressi, an kor-
,aga terwe meie noorsoo liikumine ajalehtede roeier-
«uidele kirnu naelutatud, ja on teadmatu, millal 
ii enna}t sealt Iafyit rabeleb, wahest etD Läfjefe 
Ue tal tugewate sääremarjade tõttu siiski korda. 

 
 

Meie wanemad mehed ja leHed on wäga kur-
jad, et nende järeltulijad wõsukesed ka Haisusid 
korraks endid wanemate inimeste kombel ülewal 
pidada. Wanemalt jun /ust wihastabki,. et neile 
lellelt kongressilt, nagu peeglist, endi ärajoonud 
nägu wastu paistis... 3iiski ei panda nii pahaks 
seda, ,et noored üldse jõid, waid seda, et nad pärast 
oksendasid. 3a see on tõesti altdeksandmata lugu: 
rüwetati kõige peält ära toad, kus teisel hommi-
kül mõnigi soliid inime oma pisikese ,,anispitsi" 
ära oleks wisanud, mis aga wõimataks saanud, 
sest Koik ruumid olnud täis nooru.se okset, wõtku 
need noored ometi eeskuju wanemalt inimestelt, 
kelle koHt kõrk wastu wõtab, ilma et ta nii walas-
kalalbkult reageeriks. 

„3akalll" näeb selles okses koguni terwe noor-
so) lmkumise sümbooli. Kõneldakse, et pärast kogu. 
Wiljandi linn seda imetlemas ja nuusutamas käinud. 

Kas selle waatanrise eest ka rahalist tasu 
wõeti ja kas osa oksest prowintsiaal-muuseumi ma
hutati, jääb .,3akala" poolt ütlemata. 

3viski tuletab kogu see klaperjaht noorte „lii-
kumise" peäle elawalt meelde anekdooti, kus üks 
isa — poega wanduwat kuuldes — imestab, et.' 
„kust, kurat, sa ometi manduma oled õppinud..." 
Mis pioi poeg selle peäle kostma? 

Tallinnas awatwkfe warsti karskusekursused. 
(Dicks soowitaw, et Koik joodikud sellest osa JDÕ= 
taks. sest neil pole waja kursusi karta; hoopis 
ise küsimus on aga karsklastega. sest \vin wõiksid 
kursused tõesti saatuslikuks saada, hoiatuse .tõen-
oujeks toon ühe kuulujutu, mis rahwa seas suust 
suhu lkäib ja millel oma töeMhi ei näi puuduwal. 

Jutu tõsiduse eest muidugi ei wastuta. Rji ol-
mid nii. 

iteegi äge karVku se apostel pidanud kusagil 

Flrulifc kar-kllsekone. seda initmesuguste näitlikkude 
,: fkatjetega elustades. Nii toonwd ta muu seas kaks 
.'"klaasi: üks weega, teZne wiinaga täidetud; f'is 

lasknud ta weeklaasi ühe lrimuka, mis wees ra
hulikult edasi elas. Selle Feale wõtnud ta Kirnuna 
weeKIaasist ja pannud ta wiinaklaasi. Warsti olid 
limuka päewad loetud. wiina surmaw mõju oli 
kõigile selgeks saanud. 

IseäralRult aga huwitanud küsimus ühte wa-
nameest, 'kes prohweti) juure tulnud ja küsinud: 

,,Kas see wiin ikka Koik ussid' ära peaks 
tapma?" 

..Kindlasti," wastanud karskuseapostel, ,,wiina 
surinaw mõju ei jää awaldumata." 

wanamees kratfinud kõrwatagust ja lausu
nud siis pikkamisi: 

,.3iis peab teda, raibet, hakkama ka pruu
kima, ehk küll eladeski joonud pole... Mul ka 
paeluss kohus..." 

Nagu ütlesid, tõs'duse eest ei wastata. 
* 

„waba Maa" tahab kindlasti, et maa oleks 
waba wene jumala putkadest. Selleks on ta aktsia-
seltsi wllbatahtliste annetuste näol asutanud, kes 
need putkad ära peab koristama. 

Mõnede inimeste protesti peäle, et 
see lvene jumalale haawaw olelvat, teatab „U)aba 
Maa", et ta järelpärimisega wene jumala poole 
pööranud ja wõiwat kindlasti tõendada, ei Wene 
jumalal midagi selle wastu ei olewat. 

Tööerakonna käed kihelewad ammugi produk-
tiiwse töö järele, soowides midagi suurt, ajaloolikku 
koroa saata. Terwe ,.waba Maa" toimetus on wal-
mis suled piikideks ümber tegema ja wabataht-
likkudena wene jumala putkade wastu sõtta mî  
nema. 

  

 
Loodame, et see suur isamaaline töö Eesti 

rahwa poolt nutte hindamata ei jää ning putkade 
alt wabaks saanud maale kord „waba Maale" 
mälestussambad üles seataks. 

(Eesti-Läti piiritüli ,,3oldino" kõrtsi juures keŝ  
tab edasi. Läti uurimiskomisjon, järele waadates 
asialugu lätlase silmaga, leidnud, et Zoldino kõrts 
ikka päris tõega Läti territooriumil asuwat. 3segt 
tamvax kõrtsi kohal ja lumi ialge ttil olowat just 

http://nooru.se
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Kartusealt samasugune Kui Lütimaal, nii et Kaht-
tusckz Küll mingit põhjust üle ei jääwat. 

Hra) om et selle piiritüli lõpetamiseks teist teed 
üle ei fää, kui Salomo kõrts ,,rahWUSwahelisek3 
wabakõrtsiks" kuulutada, kus ühesuguse õigusega 
mõlemi naabririigi kodanikud wõiksid ,/pummel« 
damas" käia. Loodame, et mõlemad naabririikide 
walitsused seda näpunäidet tähelpanemata ei jäta. 

—o - K. Gdanik. 

üTces. 
..Midagi pole ilmas uut," ütles tsaariaegne 

ametnik, kui ta demokraatlisele.ministritoolile Ao-
mandeeriti. 

* • , 

„walgus täitku maad," ütles kristlik noorsoo-
kaswataja, kui ta piiblisalmidega laste silmi pi-
meZtas. 

* 
,,3qa\ on tegewus- ja liikuiuiswabadus." ütles 

kordnik, kui ta ulaka isanda täna aialt trellide 
taha toimetas. 

„Rahit olgu majas!" ütles peremees, kui ta 
üürniku korterist wälja aias. 

* 
..Nälg on inimsoo suurem heategija," ütles 

ärimees, kui ta restoraanis wiis portsjoni kana-
plaadi alla kugistanud c$h 

* 

„<Dfen kõige õnnelikum inimene ilmas," mot-
les keeletu, kui talt kohtu ees kordasaadetud ku-
riteo üle aru nõuti. 

ti • ' 
. 0. _. 

lzeataWO ad^neez. 
Käidawa uulitsa nurgal kerjab pime armu-

andeid. Naha woolab talle mütsi ohtralt. 
Kui üks raha maha kukub, tõstab pime la 

kiirelt üles. Kndja on selle üle wäga imestanud. 
Kuid „pime" on seda tähele pannud ja sõnab: 

^Rahustage endid, aus herra, mina olen waid 
oma pimeda kolleega eest siin, kes ühele wanale 
eidele niit i nõelasilma läks panema." 

— 0 — 

Hcolas W . 

Gstja: „Ku\ palju see kalliskiwiga rinnaehe 
maksab?" 

Kaupmees: ,,20.000 marka." 
(Dstja: „ Ku idas! samasugune rinnaehe eht ki-

wiga maksab aga ainult 20.000 marka." 
Kaupmees: ,,3a, kuid ärge unustage, mis-

sugune töö selle kiwi järeltegemisega seotud on." 
(Dstja: ,,3iis on mul aga tulukam osta ki-

wiga, mis eht on ja palju odawam." 
Kaupmees: „Kurat wõtku! Tõepoolest." 

o 

m«i i •• i — 7 

Kaks poissi püüawad wähki. 
wanem neist, kes kaks wähki. ühe suure jo 

ühe wäikse kinni püüdnud, hõikab noorema poisi 
oma juure ja küsib: 

..Mine maija ja lase need wahid ära ke:ta." 
Teine läheb. 
Mõne aja pärast tuleb poiss pagasi ja ulatab 

teisele ühe wähja. 
,,5lga kus suurem wähk on?" Küsib see. 
poiss, kes suurema wähja ära söönud, mõtleb 

weidi ja sõnab: 
,.3ee suur wähk kees waikseks ja toailke kees 

üsna ära." -—fi-~ 

- o — 

Niigianletnik (kohtu ees süüdlasena): 
Kohtu eesistuja: - Teie wiimane sõna, ka^be-

alune? 
Kmetnik (waras): Zellepärast, et ma laeka 

tühjaks warastasin, saadate mind pealinnast Nais-
saarele, kui ma aga Naissaarel ka mõne laeka 
tühjendan, kas siis määrate mind endisele kohale 
tagasi? 

—o— 

A)N)AWA3TU3ED. 

Silmus: ..Narmendab" ja „Lombak" annawad 
sania ilusa riimi kui „paberikorw" ja „käslk'ii". 

Et-el: „Naer kirjateel" kõlab sama hästi .mi 
..nutr Marsi päält". 

Kõllo: Zaadetud joonistused ei läfot, sest .ni-
dagi sarnast on juba waremalt trükimusta nä- ud. 
Wast saadate „o m i" waimusünnitusi. 

pipar: 3lma maitseta. 
Martin S—n, Tartus: Küsite, k,as meie k< 'a-

kuulutusi wastu wõtame. Ci! wast ehk astute ,,]'•' CM 
walehe" kosjakontori. 

Mustlane, siin: Teie laul: 
..Kus sa käisid, kus sa käisid sokukene, 
riigikogus, riigikogus, herrakene." 

oleks wäga ilus, üks ja ainus wiga seisab seller et 
teie ise viigikogus ei käinud, waid Wftu jaa!; e. 
Et fo loom ŝ ku wiisi mõtleb ja ümä ka jo.tu 
wiisi wahib siis pole .imestada et nii „ru-
malalt" kirjutate. 

Lendur: .,Tühi nurk" on tõesti tühi. sest 
autor ise puudub. 

fj. 3. ..Neiude hädad" pole meile teäda ja 
sellepärast ei usalda Teie rumaluste järel lõhnaroat 
..luuletust" (õigem oleks olnud lollust!) mitte 
awaldada, hääd uut aastat!! 

Koltschak. Eks näeme, mis tulewik loob 
ja niissugused tuuled puhuwad, siis kõneleme et'u*i. 

pidage hoolega meie lehte silmas ja wast teate 
siis mida ja lnissugusel kujul kirjutate. Nitg«m!st. 
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WÄLÄÄSITÄJÄTE MÄÄRAMINE. 

 

 

 

,,Olete ülikooli lõpetanud?" 
„Ei ole!" 
„On teil diplomaatiast taipu?" 

„Ei ole!" ,.Wõõraid keeli mõistate?" ,,Ei mõista!" 
„Noh, siis olete nagu sündinud wälissaadikuks!" 

K 5 i k i ii lj e p a I j u. tNufibaaine. 
Os t j a : Lubage mulle warsti, juustu ja Neeger, kes esimest kord automobiili mürinat 

wiina. kuuleb: 
Kui palju soowite? „Gi-oi. kes wõis küll arwata, et inimesed 
weerand naela vc-ovsti, wemand juus- inuufikariistade peäl sõitma Hakkawad." 

tu ja weerand • wima, kõiki ühepulju. ' i a n ' 
järgmine ,,M. M." iir. ilmub 4. märtsil 1922. a. 

Ilmu* k.-ü. „M«ta Mttrt" UrjMliiMi Wait. wim. 0 . Triik, A. Kümm«l'i trükk, Tallinna*. 
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